
«Как же так получилось?» – с недоумением думали вассалы, глядя на Джареда. За одну ночь он
изменился до неузнаваемости. В его глазах горела ледяная ярость.

Глагас, начальник охраны, стоял перед Джаредом, не зная, что сказать. Он был пьян и едва
держался на ногах.

— Неужели ты, как вассал, не понимаешь, насколько безответственное отношение к такой
важной обязанности, как та, что была тебе поручена, является серьёзным проступком? —
спросил Джаред.

— Простите, господин, – попытался оправдаться Глагас. — Но я получил такой редкий напиток,
что не удержался и выпил всего один глоток. Ха-ха-ха, не хотите ли вы попробовать?

«Сумасшедший», – подумал Джаред. Он даже не пытался скрыть свои мысли. Никакой
дисциплины.

Глагас приближался к Джареду, а затем отходил назад, шатаясь. Было очевидно, что такое
поведение для него привычно.

— Не годится, — произнёс Джаред, создав перед собой магический шар серовато-белого цвета.
Глагас и другие вассалы даже не догадывались, что это за магия. Ведь Джаред почти никогда
не демонстрировал свои магические способности перед ними.

— Паралич! — щёлкнул пальцами Джаред. В тот же момент магический шар окутал тело
Глагаса. Он был крупным мужчиной, ведь занимал должность начальника охраны, но в
следующий миг он издал предсмертный крик и упал лицом на пол.

— Ну что, начальник охраны, нравится вам пользоваться властью? — с презрением спросил
Джаред. — Отрубать руки и ноги торговцам, забирать у них деньги, которые они с трудом
заработали, чтобы удовлетворить свои ненасытные желания?

Глагас, который был парализован и не мог пошевелиться, лишь моргал в ответ.

— Из-за твоего тщеславия жизнь многих жителей этих земель стала несчастной. Они потеряли
веру в своего правителя и лишились имущества, заработанного годами! — сказал Джаред.

На этот раз он сотворил «Огненный шар» — заклинание третьего уровня, для которого
требовалось 20 единиц магической энергии. Поднеся руку к лицу Глагаса, он был готов в
любой момент обжечь его кожу.

— Глагас, вы должны быть благодарны за то, что я соблюдаю все необходимые процедуры,
чтобы вершить правосудие справедливо. Иначе этот огненный шар превратил бы ваше лицо в
пепел.

Джаред запустил огненный шар прямо в спину Глагаса, и тот вспыхнул ярким пламенем.
Одежда Глагаса сгорела, а его спина покрылась ужасными ожогами.

В кабинете воцарилась тишина. Никто не решался нарушить молчание. Все были потрясены
произошедшими с Джаредом изменениями.

Все вассалы были потрясены. Это был совсем не тот Джаред, которого они знали. Обычно он
лишь мельком смотрел на документы, которые ему приносили, и, не проверяя их, ставил свою



подпись, а затем уходил. Но сегодня всё было по-другому: он сурово наказал Глагаса.

Хотя другие вассалы не выражали это вслух, все были очень обеспокоены поведением Глагаса.
В частности, его обвиняли в коррупции. Будучи начальником охраны, он поддерживал тесные
связи с преступными группировками и незаконно присваивал себе чужое имущество.

Глагас всё ещё пытался что-то сказать, но не мог произнести ни звука.

—Господин! — воскликнули вассалы. — Простите за наше халатное отношение! Просим вас,
накажите нас!

Все присутствующие в кабинете встали на колени и склонили головы. Они считали, что этот
человек не способен на такое, поэтому относились к нему с пренебрежением. Но теперь они
осознали свою ошибку.

Джаред создал заклинание первого класса «Магический снаряд», для которого требовалась
одна единица магической силы. Он мягко толкнул Глагаса ногой, заставив его лечь на спину.
Затем Джаред произнёс холодным и безразличным тоном:

— Господин Глагас, с этого момента вы больше не занимаете свой пост. Все совершённые вами
преступления будут тщательно расследованы. Отведите его в темницу. Я лично займусь
расследованием его халатности и коррупции. И чтобы он даже не пытался сбежать, я
позабочусь о том, чтобы он оставался на месте.

Джаред не дожидаясь окончания своих слов, выпустил «Магический снаряд».

— Магический снаряд» ударил Глагаса по коленям, мгновенно переломав их. Несмотря на
боль, Глагас, находящийся под воздействием «Паралича», не мог даже крикнуть.

Джаред с презрением посмотрел на Глагаса и приказал солдатам:

— Уведите его.

— Да, ваше высочество!

Глагас умоляюще смотрел на Джареда, но тот даже не взглянул в его сторону. Все вассалы,
поражённые величием Джареда, склонили головы. Те же, кто, подобно Глагасу, раньше
презирали Джареда, изменили своё мнение. Они поняли, что Джаред — человек, который
строго наказывает виновных, и что с ним лучше не шутить.

И тут Джаред назвал другое имя:

— Ракис.

Это был последний вассал в ряду. Джаред использовал свой навык «Внутреннее зрение», чтобы
оценить состояние Ракиса. Он хотел сравнить свои первоначальные выводы, сделанные на
основе документов, с тем, что увидел своими глазами.

«Я ожидал большего, но он всего лишь солдат С-класса. С такими навыками ему не под силу
занять более высокую должность, чем начальник охраны. Возможно, он будет полезен в
небольших военных конфликтах, но командовать большой армией ему не по силам», — подумал
он.

Джаред недовольно поморщился. Судя по документам, он был опытным бойцом, но его



характеристики оказались не слишком впечатляющими. С такими данными он мог легко пасть
от руки опытных воинов, которые часто встречаются в могущественных владениях.

«Но у него есть отличительные черты: «Порядок» и «Справедливость». Это делает его
идеальным кандидатом на должность начальника охраны. Он на все 100, а то и на 1000
процентов соответствует требованиям!»

Он не был великим воином, но идеально подходил для управления внутренними делами
владений. Если удастся помочь ему раскрыть свой потенциал, он станет ещё более полезным.
От него требовалось сделать всё возможное, чтобы он достиг своего максимума.

***

В то же время, в этом же месте.

«Может быть, он хочет узнать, не упустил ли я что-то, связанное с хранением оружия?»

Ракис был в напряжении. Он был опытным бойцом, закалённым в сражениях, но магия,
которую использовал Джаред, превзошла все его ожидания. Глагас, хотя и был неплохим
воином, не успел среагировать на это заклинание.

«Что он собирается со мной сделать?»

Когда ему сообщили, что Джаред желает видеть его на собрании вассалов, он был очень
удивлён. Его должность не предполагала участия в подобных собраниях. Он подумал, что его
хотят осудить, как и Глагаса. Однако слова Джареда застали его врасплох.

— Я назначаю вас начальником охраны Кривии. Вы получите все полномочия Глагаса и будете
отвечать за безопасность владений.

Ракис был в восторге. Это было не только повышение, но и невероятный взлёт по карьерной
лестнице. Он был уверен в своих силах не только как воин, но и как человек, который не
позволит смешивать служебные и личные дела.

Ракис служил в армии владений уже 15 лет и пользовался большим уважением среди солдат.
Однако 5 лет назад он осмелился высказать своё мнение Джареду, попросив его смягчить
методы управления владениями. За это его сослали на незначительную должность.

Однако Ракис не держал обиды на Джареда. Он был убеждён, что судьба послала его сюда,
чтобы он послужил ему. Поэтому, когда остальные ругали и осуждали Джареда, он неизменно
вставал на его защиту. Настолько велика была его преданность. Но прежний Джаред был
жесток по отношению к Ракису. А теперь всё изменилось. Теперь он стал совсем другим
человеком.

— Господин, я…

— Это приказ господина. Неужели тебе нужны ещё какие-то объяснения?

Ракис почувствовал, как по телу пробежала волна дрожи. Он словно увидел перед собой
величие прежнего господина, барона Баррета, которого он так уважал.

«Старый господин ушёл из жизни внезапно, и его уход стал тяжёлым ударом для нашего
господина. Он был в смятении… Однако дух его не угас. Не понимаю, почему я не вспоминал



об этом раньше. Он всегда был мудрым и справедливым, не делил людей на достойных и
недостойных в зависимости от их положения. Он ценил людей за их способности».

Ракис преклонил колено. Да, приказ господина не подлежит обсуждению. Безусловное
подчинение — это закон.

— С удовольствием приму ваш приказ, господин.

Именно в этот момент в окне информации Джареда появилось новое сообщение. Это была
приятная новость, которую он так ждал.
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